
DRIVE HANDLE - BROWNELLS FLEX-HEAD DRIVE HANDLE, 10-1/2"L,
1/2" SQUARE DRIVE, CHROME

Use with AR-15/M16 Combination Wrench to loosen the barrel nut and remove
barrel. Long enough to provide ample leverage.

Attributes

Name: BROWNELLS FLEX-HEAD DRIVE HANDLE, 10-1/2"L, 1/2" SQUARE DRIVE, CHROME
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 221141600
Mfr. No.: PTW32118
Style: Drive Handles
Delivery weight: 0.431kg
UPC: 039564321184
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Sicherheitsanleitung für den DRIVE HANDLE
BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE

Einführung
Vielen Dank, dass du den DRIVE HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE gewählt hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um deine Sicherheit und die
ordnungsgemäße Funktion des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig vor der
Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Drive Handle stets gemäß den Anweisungen des Herstellers, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe den Drive Handle vor jedem Gebrauch auf Schäden. Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Halte den Drive Handle außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist, um Unfälle während der Benutzung zu
vermeiden.
Trage angemessene persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Gebrauch
des Drive Handles.
Verwende den Drive Handle nicht für andere Zwecke als die vorgesehenen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der AR15/M16 Kombinationsschlüssel sicher am Drive Handle befestigt ist, bevor du ihn
benutzt.
Verwende den Drive Handle nur an kompatiblen Komponenten und versuche nicht, ihn an inkompatiblen
Werkzeugen oder Teilen zu verwenden.
Übe gleichmäßigen und schrittweisen Druck aus, um ein Abrutschen oder den Verlust der Kontrolle über das
Werkzeug zu vermeiden.
Vermeide es, deinen Arm zu weit auszustrecken, während du den Drive Handle benutzt, um das
Gleichgewicht und die Kontrolle zu wahren.
Wenn du beim Lösen oder Festziehen auf Widerstand stößt, halte an und bewerte die Situation, um Schäden
oder Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle benötigten Werkzeuge, einschließlich des AR15/M16 Kombinationsschlüssels und des
DRIVE HANDLEs.
Räume den Arbeitsbereich von Hindernissen frei und sorge für ausreichende Beleuchtung.

Befestigung des Schlüssels:

Setze den AR15/M16 Kombinationsschlüssel in die Buchse des Drive Handles ein.
Stelle sicher, dass er sicher sitzt und nicht wackelt.

Verwendung des Drive Handles:

Positioniere den Schlüssel auf der Laufmutter oder dem Bauteil, das du lösen möchtest.
Greife den Griff fest und übe gleichmäßigen Druck in die Gegenrichtung, um zu lösen.
Wenn du festziehst, übe Druck in die Uhrzeigerrichtung aus.

Nach der Benutzung:

Reinige den Drive Handle nach der Verwendung mit einem trockenen Tuch, um Schmutz oder
Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Drive Handle an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen,
auf.



Entsorgungsanweisungen
Wenn der DRIVE HANDLE nicht mehr verwendbar ist, entsorge ihn gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Griff nicht im allgemeinen Müll, wenn er aus Materialien besteht, die recycelbar sind. Überprüfe
die örtlichen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zum DRIVE HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE, siehe bitte den
Kontaktpunkt des Herstellers, der mit der Produktverpackung bereitgestellt wird.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Nutzung
des DRIVE HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit
und zögere nicht, Unterstützung zu suchen, wenn nötig. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen
wichtigen Anweisungen.
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Safety Instruction Guide for DRIVE HANDLE
BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE

Introduction
Thank you for choosing the DRIVE HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE. This guide provides
essential safety instructions and usage guidelines to ensure your safety and the proper functioning of the product.
Please read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Always use the drive handle in accordance with the manufacturer's instructions to prevent accidents.
Inspect the drive handle for any damage before each use. Do not use if damaged.
Keep the drive handle out of reach of children and vulnerable individuals.
Ensure that the work area is clean and welllit to avoid accidents during use.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when using the
drive handle.
Do not use the drive handle for any purpose other than intended.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the AR15/M16 Combination Wrench is securely attached to the drive handle before use.
Use the drive handle on compatible components only; do not attempt to use it on incompatible tools or parts.
Apply force gradually and evenly to avoid slipping or losing control of the tool.
Avoid overextending your reach while using the drive handle to maintain balance and control.
If you experience resistance while loosening or tightening, stop and reassess the situation to avoid damage or
injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools including the AR15/M16 Combination Wrench and the DRIVE HANDLE.
Clear the work area of any obstacles and ensure proper lighting.

Attaching the Wrench:

Insert the AR15/M16 Combination Wrench into the socket of the drive handle.
Ensure it is securely fitted and does not wobble.

Using the Drive Handle:

Position the wrench on the barrel nut or the component you wish to loosen.
Firmly grip the handle and apply steady pressure in the counterclockwise direction to loosen.
If tightening, apply pressure in the clockwise direction.

PostUse Care:

After use, clean the drive handle with a dry cloth to remove any debris or residue.
Store the drive handle in a dry place, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
When the DRIVE HANDLE is no longer usable, dispose of it in accordance with local regulations.
Do not dispose of the handle in general waste if it is made of materials that can be recycled. Check local
recycling guidelines.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the DRIVE HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE, please
refer to the manufacturer's contact point provided with the product packaging.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure safe and effective use of the DRIVE HANDLE
BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE. Always prioritize safety and do not hesitate to seek support if needed.
Thank you for your attention to these important instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el DRIVE
HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE

Introducción
Gracias por elegir el DRIVE HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE. Esta guía proporciona
instrucciones esenciales de seguridad y pautas de uso para garantizar tu seguridad y el correcto funcionamiento del
producto. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el drive handle de acuerdo con las instrucciones del fabricante para prevenir accidentes.
Inspecciona el drive handle en busca de daños antes de cada uso. No lo utilices si está dañado.
Mantén el drive handle fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y bien iluminada para evitar accidentes durante el uso.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al utilizar el drive
handle.
No utilices el drive handle para ningún propósito distinto al que está destinado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la llave combinada AR15/M16 esté firmemente sujeta al drive handle antes de usarlo.
Usa el drive handle únicamente en componentes compatibles; no intentes usarlo en herramientas o piezas
incompatibles.
Aplica fuerza de manera gradual y uniforme para evitar resbalones o pérdida de control de la herramienta.
Evita extender demasiado tu alcance mientras usas el drive handle para mantener el equilibrio y el control.
Si experimentas resistencia al aflojar o apretar, detente y reevaluar la situación para evitar daños o lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo la llave combinada AR15/M16 y el DRIVE
HANDLE.
Limpia el área de trabajo de cualquier obstáculo y asegúrate de tener una buena iluminación.

Colocación de la Llave:

Inserta la llave combinada AR15/M16 en el zócalo del drive handle.
Asegúrate de que esté bien ajustada y no se tambalee.

Uso del Drive Handle:

Coloca la llave sobre la tuerca del cañón o el componente que deseas aflojar.
Sujeta firmemente el mango y aplica presión constante en la dirección antihoraria para aflojar.
Si estás apretando, aplica presión en la dirección horaria.

Cuidado Posterior al Uso:

Después de usarlo, limpia el drive handle con un paño seco para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena el drive handle en un lugar seco, alejado de la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el DRIVE HANDLE ya no sea utilizable, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el mango en la basura general si está hecho de materiales que pueden ser reciclados. Consulta
las pautas de reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el DRIVE HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE
HANDLE, por favor, consulta el punto de contacto del fabricante proporcionado con el empaque del producto.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes garantizar un uso seguro y efectivo del DRIVE
HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE. Siempre prioriza la seguridad y no dudes en buscar apoyo si
es necesario. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guide de Sécurité pour la POIGNÉE DE DRIVE
BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE

Introduction
Merci d'avoir choisi la POIGNÉE DE DRIVE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives d'utilisation pour assurer votre sécurité et le bon
fonctionnement du produit. Veuillez lire ce manuel attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours la poignée de drive conformément aux instructions du fabricant pour éviter les accidents.
Inspectez la poignée de drive pour tout dommage avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas si elle est
endommagée.
Gardez la poignée de drive hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Assurezvous que la zone de travail est propre et bien éclairée pour éviter les accidents pendant l'utilisation.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié tel que des lunettes de sécurité et des gants
lors de l'utilisation de la poignée de drive.
Ne pas utiliser la poignée de drive à d'autres fins que celles prévues.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que la clé combinée AR15/M16 est solidement fixée à la poignée de drive avant utilisation.
Utilisez la poignée de drive uniquement sur des composants compatibles ; n'essayez pas de l'utiliser sur des
outils ou des pièces incompatibles.
Appliquez une force progressivement et uniformément pour éviter de glisser ou de perdre le contrôle de l'outil.
Évitez de trop étendre votre portée lors de l'utilisation de la poignée de drive pour maintenir l'équilibre et le
contrôle.
Si vous ressentez une résistance lors du desserrage ou du serrage, arrêtezvous et réévaluez la situation pour
éviter des dommages ou des blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la clé combinée AR15/M16 et la POIGNÉE DE
DRIVE.
Dégagez la zone de travail de tout obstacle et assurezvous d'une bonne luminosité.

Fixation de la Clé :

Insérez la clé combinée AR15/M16 dans la douille de la poignée de drive.
Assurezvous qu'elle est bien fixée et ne bouge pas.

Utilisation de la Poignée de Drive :

Positionnez la clé sur l'écrou de canon ou le composant que vous souhaitez desserrer.
Tenez fermement la poignée et appliquez une pression constante dans le sens antihoraire pour
desserrer.
Si vous serrez, appliquez une pression dans le sens horaire.

Entretien Après Utilisation :

Après utilisation, nettoyez la poignée de drive avec un chiffon sec pour enlever toute débris ou résidu.
Rangez la poignée de drive dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.

Instructions de Mise au Rebut



Lorsque la POIGNÉE DE DRIVE n'est plus utilisable, jetezla conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas la poignée dans les déchets généraux si elle est fabriquée à partir de matériaux pouvant être
recyclés. Consultez les directives de recyclage locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la POIGNÉE DE DRIVE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE
HANDLE, veuillez vous référer au point de contact du fabricant fourni avec l'emballage du produit.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité et instructions, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de la
POIGNÉE DE DRIVE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE. Priorisez toujours la sécurité et n'hésitez pas à
demander de l'aide si nécessaire. Merci de prêter attention à ces instructions importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il DRIVE
HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE

Introduzione
Grazie per aver scelto il DRIVE HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per l'uso per garantire la tua sicurezza e il corretto funzionamento del
prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo manuale prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il drive handle in conformità con le istruzioni del produttore per prevenire incidenti.
Controlla il drive handle per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzarlo se danneggiato.
Tieni il drive handle fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata per evitare incidenti durante l'uso.
Indossa un'adeguata attrezzatura di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti quando
utilizzi il drive handle.
Non utilizzare il drive handle per scopi diversi da quelli previsti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la chiave combinata AR15/M16 sia saldamente attaccata al drive handle prima dell'uso.
Utilizza il drive handle solo su componenti compatibili; non tentare di usarlo su strumenti o parti incompatibili.
Applica forza in modo graduale e uniforme per evitare scivolamenti o perdita di controllo dello strumento.
Evita di estendere eccessivamente il tuo raggio d'azione mentre utilizzi il drive handle per mantenere equilibrio
e controllo.
Se incontri resistenza mentre allenti o stringi, fermati e rivaluta la situazione per evitare danni o infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa la chiave combinata AR15/M16 e il DRIVE HANDLE.
Libera l'area di lavoro da eventuali ostacoli e assicurati di avere una buona illuminazione.

Attacco della Chiave:

Inserisci la chiave combinata AR15/M16 nella presa del drive handle.
Assicurati che sia fissata saldamente e non oscilli.

Utilizzo del Drive Handle:

Posiziona la chiave sul dado della canna o sul componente che desideri allentare.
Afferra saldamente il manico e applica una pressione costante in direzione antioraria per allentare.
Se stai stringendo, applica pressione in direzione oraria.

Cura PostUso:

Dopo l'uso, pulisci il drive handle con un panno asciutto per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva il drive handle in un luogo asciutto, lontano dall'umidità e da temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il DRIVE HANDLE non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali.
Non smaltire il manico nei rifiuti generali se è composto da materiali che possono essere riciclati. Controlla le
linee guida locali sul riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il DRIVE HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE
HANDLE, ti preghiamo di fare riferimento al punto di contatto del produttore fornito con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del DRIVE HANDLE
BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE. Prioritizza sempre la sicurezza e non esitare a cercare supporto se
necessario. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla DRIVE HANDLE
BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DRIVE HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE. Niniejsza instrukcja zawiera
niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady użytkowania, aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo
oraz prawidłowe działanie produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj uchwytu zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapobiec wypadkom.
Sprawdź uchwyt przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Trzymaj uchwyt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków podczas użycia.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas korzystania
z uchwytu.
Nie używaj uchwytu do żadnych innych celów, niż zamierzono.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że klucz kombinacyjny AR15/M16 jest pewnie zamocowany do uchwytu przed użyciem.
Używaj uchwytu tylko na kompatybilnych elementach; nie próbuj używać go na niekompatybilnych
narzędziach lub częściach.
Stosuj siłę stopniowo i równomiernie, aby uniknąć poślizgu lub utraty kontroli nad narzędziem.
Unikaj nadmiernego rozciągania ramion podczas używania uchwytu, aby zachować równowagę i kontrolę.
Jeśli napotkasz opór podczas luzowania lub dokręcania, zatrzymaj się i oceń sytuację, aby uniknąć
uszkodzeń lub obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz kombinacyjny AR15/M16 oraz DRIVE HANDLE.
Oczyść miejsce pracy z przeszkód i zapewnij odpowiednie oświetlenie.

Mocowanie klucza:

Włóż klucz kombinacyjny AR15/M16 do gniazda uchwytu.
Upewnij się, że jest pewnie zamocowany i nie chwieje się.

Używanie uchwytu:

Umieść klucz na nakrętce lufy lub elemencie, który chcesz poluzować.
Mocno chwyć uchwyt i przyłóż stały nacisk w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, aby
poluzować.
Jeśli dokręcasz, przyłóż nacisk w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara.

Pielęgnacja po użyciu:

Po użyciu oczyść uchwyt suchą szmatką, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości.
Przechowuj uchwyt w suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Gdy DRIVE HANDLE nie jest już użyteczny, pozbądź się go zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj uchwytu do ogólnych odpadów, jeśli jest wykonany z materiałów, które można poddać
recyklingowi. Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące recyklingu.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących DRIVE HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE
HANDLE, prosimy o zapoznanie się z punktem kontaktowym producenta podanym w opakowaniu produktu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
DRIVE HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i nie wahaj się
szukać wsparcia w razie potrzeby. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym ważnym instrukcjom.
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Turvaohjeet DRIVE HANDLE BROWNELLS 10
1/2"X1/2" DRIVE HANDLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit DRIVE HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen asianmukaisen toiminnan. Lue tämä
käsikirja huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina vääntökahvaa valmistajan ohjeiden mukaisesti onnettomuuksien estämiseksi.
Tarkista vääntökahva ennen jokaista käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä vääntökahva lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Varmista, että työalue on puhdas ja hyvin valaistu onnettomuuksien välttämiseksi käytön aikana.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, vääntökahvan
käytön aikana.
Älä käytä vääntökahvaa muuhun tarkoitukseen kuin mihin se on tarkoitettu.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että AR15/M16 yhdistelmäratkaisu on tukevasti kiinnitetty vääntökahvaan ennen käyttöä.
Käytä vääntökahvaa vain yhteensopivien osien kanssa; älä yritä käyttää sitä yhteensopimattomilla työkaluilla
tai osilla.
Kohdista voima vähitellen ja tasaisesti, jotta vältät liukastumisen tai hallinnan menettämisen.
Vältä ylipitkää ulottuvuutta vääntökahvaa käyttäessäsi tasapainon ja hallinnan ylläpitämiseksi.
Jos kohtaat vastusta löysätessäsi tai kiristäessäsi, lopeta ja arvioi tilanne uudelleen vahinkojen tai vammojen
välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien AR15/M16 yhdistelmäratkaisu ja DRIVE HANDLE.
Puhdista työalue esteistä ja varmista riittävä valaistus.

Avainratkaisun kiinnittäminen:

Aseta AR15/M16 yhdistelmäratkaisu vääntökahvan liitäntään.
Varmista, että se on tukevasti kiinnitetty eikä heilu.

Vääntökahvan käyttäminen:

Aseta avainratkaisu piipun mutterin tai komponentin päälle, jonka haluat irrottaa.
Pidä kahvasta tiukasti kiinni ja käytä tasaista painetta vastapäivään irrottaaksesi.
Jos kiristät, käytä painetta myötäpäivään.

Käytön jälkeinen hoito:

Käytön jälkeen puhdista vääntökahva kuiva liina poistaaksesi mahdolliset roskat tai jäämät.
Säilytä vääntökahva kuivassa paikassa, poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Hävittämisohjeet
Kun DRIVE HANDLE ei ole enää käytettävissä, hävitä se paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä kahvaa yleiseen jätteeseen, jos se on valmistettu kierrätettävistä materiaaleista. Tarkista paikalliset
kierrätysohjeet.

Lisätietoja varten



Kysymyksille tai huolenaiheille liittyen DRIVE HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE tuotteeseen,
viittaa tuotepakkauksen mukana olevaan valmistajan yhteystietoon.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa DRIVE HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE
HANDLE tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina priorisoi turvallisuus ja älä epäröi hakea tukea, jos tarpeen.
Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktioner för DRIVE HANDLE
BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE

Introduktion
Tack för att du valt DRIVE HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa din säkerhet och produktens korrekta funktion.
Vänligen läs denna manual noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid drivhandtaget i enlighet med tillverkarens instruktioner för att förhindra olyckor.
Inspektera drivhandtaget för eventuella skador före varje användning. Använd inte om det är skadat.
Håll drivhandtaget utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Se till att arbetsområdet är rent och välbelyst för att undvika olyckor under användning.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar när du använder
drivhandtaget.
Använd inte drivhandtaget för något annat syfte än det avsedda.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att AR15/M16 Kombinationsnyckel är ordentligt fäst vid drivhandtaget före användning.
Använd drivhandtaget enbart på kompatibla komponenter; försök inte använda det på inkompatibla verktyg
eller delar.
Applicera kraft gradvis och jämnt för att undvika att verktyget glider eller att du tappar kontrollen.
Undvik att sträcka dig för långt när du använder drivhandtaget för att behålla balans och kontroll.
Om du upplever motstånd när du lossar eller åtdrar, stanna och omvärdera situationen för att undvika skador
eller skador på verktyget.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive AR15/M16 Kombinationsnyckel och DRIVE HANDLE.
Rensa arbetsområdet från eventuella hinder och se till att det är ordentligt belyst.

Fästa nyckeln:

Sätt in AR15/M16 Kombinationsnyckel i uttaget på drivhandtaget.
Se till att den är ordentligt fäst och inte vobblar.

Använda drivhandtaget:

Placera nyckeln på pipmuttern eller den komponent du vill lossa.
Greppa handtaget fast och applicera jämnt tryck i moturs riktning för att lossa.
Om du åtdrar, applicera tryck i medurs riktning.

Efter användning:

Efter användning, rengör drivhandtaget med en torr trasa för att ta bort skräp eller rester.
Förvara drivhandtaget på en torr plats, borta från fukt och extrema temperaturer.

Avfallsinstruktioner
När DRIVE HANDLE inte längre är användbar, kassera den i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte handtaget i allmänt avfall om det är tillverkat av material som kan återvinnas. Kontrollera lokala
återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för vidare stöd



För frågor eller bekymmer angående DRIVE HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktpunkt som finns med i produktens förpackning.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av
DRIVE HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE. Prioritera alltid säkerhet och tveka inte att söka stöd
om det behövs. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga instruktioner.
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Bezpečnostní pokyny pro DRIVE HANDLE
BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DRIVE HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny k používání, aby byla zajištěna vaše bezpečnost a správná
funkčnost produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte rukojeť podle pokynů výrobce, abyste předešli nehodám.
Před každým použitím zkontrolujte rukojeť na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Udržujte rukojeť mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a dobře osvětlený, abyste se vyhnuli nehodám během používání.
Při používání rukojeti noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Nepoužívejte rukojeť k jiným účelům, než k jakým je určena.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je AR15/M16 Combination Wrench bezpečně připojená k rukojeti před použitím.
Používejte rukojeť pouze na kompatibilních komponentách; nepokoušejte se ji použít na nekompatibilní
nástroje nebo části.
Aplikujte sílu postupně a rovnoměrně, abyste se vyhnuli sklouznutí nebo ztrátě kontroly nad nástrojem.
Vyhněte se přetahování při používání rukojeti, abyste si udrželi rovnováhu a kontrolu.
Pokud cítíte odpor při uvolňování nebo utahování, zastavte a přehodnoťte situaci, abyste se vyhnuli poškození
nebo zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně AR15/M16 Combination Wrench a DRIVE HANDLE.
Ujistěte se, že pracovní prostor je bez překážek a má správné osvětlení.

Připojení klíče:

Vložte AR15/M16 Combination Wrench do otvoru rukojeti.
Ujistěte se, že je pevně uchycena a nehýbe se.

Použití rukojeti:

Umístěte klíč na matice hlavně nebo na komponent, který chcete uvolnit.
Pevně uchopte rukojeť a aplikujte stálý tlak proti směru hodinových ručiček, abyste uvolnili.
Pokud utahujete, aplikujte tlak ve směru hodinových ručiček.

Údržba po použití:

Po použití vyčistěte rukojeť suchým hadříkem, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.
Uložte rukojeť na suchém místě, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.

Pokyny pro likvidaci
Když rukojeť DRIVE HANDLE již není použitelná, zbavte se jí v souladu s místními předpisy.
Pokud je rukojeť vyrobena z materiálů, které lze recyklovat, nezbavujte se jí v běžném odpadu. Zkontrolujte
místní pokyny pro recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se DRIVE HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE se prosím
obraťte na kontaktní místo výrobce uvedené v obalu produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní používání DRIVE
HANDLE BROWNELLS 10 1/2"X1/2" DRIVE HANDLE. Vždy upřednostňujte bezpečnost a neváhejte vyhledat
podporu, pokud je to potřeba. Děkujeme vám za pozornost k těmto důležitým pokynům.


